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ALBERTVILLE GENERAL PIERRE DELACHENAL

Consignes particulières / Special instructions

AD operating conditionsConditions d’utilisation de l’AD
AD reserved for airplanes and gliders whose pilots
comply with following conditions:

AD réservé aux avions et planeurs dont les pilotes
répondent à l’une des conditions suivantes :

- to be admitted as being able to use the AD by a pilot
instructor (or holding and instructor rating),

- avoir été reconnu apte à utiliser l’aérodrome par un
instructeur (ou détenir une qualification d’instructeur),

- to be mountain flight qualified.- détenir la qualification de vol en montagne.
AD usable by HEL and ULM.AD utilisable par les HEL et les ULM.
AD reserved for radio-equipped ACFT.AD réservé aux ACFT munis de radio.
Declared distances on RWY 05 reduced by 25 m due
to the presence of a dam located 15 m from the physical
end of the runway.

Distances déclarées en piste 05 réduites de 25 m du à
la présence d’une digue située à 15 m de l’extrémité
physique de la piste.

←

Air navigation hazardsDangers à la navigation aérienne
Snow removal quality not guaranteed. If snow-covered
ground, AD reserved for home-based ACFT only, under
captain responsability.

Qualité de déneigement non garantie. Par sol enneigé,
utilisation AD par ACFT basés uniquement sous la
responsabilité du commandant de bord.

Aerobatics activity LA ROCHETTE (NR 6812), 1650 ft
ASFC / FL 065, Daytime - (222° / 13 NM ARP AD).

Activité de voltige de LA ROCHETTE (N° 6812), 1650
ft ASFC / FL 065, HJ - (222° / 13 NM ARP AD).

Procedures and special instructionsProcédures et consignes particulières
Preferred QFU 230° : valley breeze.QFU 230° préférentiel : brise de vallées.
TKOF QFU 230° : first turn at 1700 ft AMSL minimum.Décollage QFU 230° : 1er virage à 1700 ft AMSL

minimum.
TKOF QFU 050° : as soon as possible, left turn and
climb North sector.

Décollage QFU 050° : dès que possible, virage à gauche
et montée secteur Nord.

Parking area "P" reserved for airplanes and materialized
by yellow cones.

Aire de stationnement "P" réservée aux avions et
matérialisée par des cônes jaunes.

Respect for environment :Respect de l'environnement :
Avoid overfly the sensitive area.Eviter le survol des zones sensibles.
Home-based ACFT :Aéronefs basés :

Avoid traffic patterns before 0700, between 1000 and
1200, WE and HOL.

-Eviter les tours de piste avant 0700, entre 1000 et
1200, WE et JF.

-

Non home-based ACFT :Aéronefs non basés :
ACFT : noise suppressor engine recommended.-Avions : silencieux moteur recommandé.-
Restricted to 2 traffic patterns.-Limité à 2 tours de piste.-
Traffic patterns prohibited before 0700, between 1000
and 1200, WE and HOL.

-Tours de piste interdits avant 0700, entre 1000 et
1200, WE et JF.

-

Low height patterns prohibited.-Tours de piste basse hauteur interdits.-

Special activitiesActivités diverses
Aerobatics over AD (NR 6808). Circle radius 2000 m
centered on ARP.

Voltige sur AD (N° 6808). Cercle de 2000 m de rayon
centré sur l’ARP.

FL 055 / 1650 ft ASFC (2700 ft AMSL) - HJ.FL 055 / 1650 ft ASFC (2700 ft AMSL) - HJ.
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ALBERTVILLE GENERAL PIERRE DELACHENAL

Informations diverses / Miscellaneous
Horaires sauf indication contraire / Timetables unless otherwise specified

UTC HIV ; HOR ETE : -1HR /  UTC WIN ; SUM SKED : -1HR
←

7 km SW Albertville (73 - SAVOIE).Situation / Location :1 -
NIL.ATS :2 -

Non agréé / Not approved.VFR de nuit / Night VFR :3 -
Communauté d'Agglomération Arlysère
2 Avenue des Chasseurs Alpins - BP 20109
73207 ALBERTVILLE CEDEX
TEL : 04 79 10 48 48.

Exploitant d’aérodrome / AD operator  :4 -←

DSAC Centre-Est (voir / see GEN).CAA :5 -
BORDEAUX (voir / see GEN).BRIA :6 -

Acheminement FPL VFR / Adressing VFR FPL : voir / see GEN12.Préparation du vol / Flight preparation  :7 -
VFR: voir / see GEN VAC ; IFR: voir / see AIP GEN 3.5 ; Station: NIL.MET :8 -

NIL.Douanes, Police / Customs, Police  :9 -
Carburant / Fuel : JET A1 auprès du / ask for SAF, 100 LL HX auprès de / ask for ACB.
Paiement comptant et cartes de crédit TOTAL / Cash payment and TOTAL credit card.

AVT :10 -

Niveau 1 / Level 1.RFFS :11 -
NIL.Péril animalier / Wildlife strike hazard  :12 -

NIL.Hangars pour aéronefs de passage / Transient aircraft hangars  :13 -
PRUVOST Vincent (ULM uniquement) - TEL : 06 17 29 35 69 - MAIL :
vincent.albertville@gmail.com

NIL.Réparations / Repairs  :14 -
d’ALBERTVILLE TEL : 04 79 38 48 03.ACB :15 -

Restaurant sur / on AD.Hotels, restaurants :16 -
Taxe d'ATT et de PRKG à régler sur place auprès du restaurant et de l’ACB.
Fee ADG and PRKG to be paid via restaurant or ACB.

Divers / Miscellaneous  :17 -
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